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Аннотация 

В данной статье рассматриваются проблемы использовании метода проектов в практике 

обучения иностранным языкам.  A тaкже, обмен информацией осуществлеение по 

электронной почте. 
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Если говорить об использовании метода проектов в практике обучения инос-  транным 

языкам, то разумеется, наибольший интерес представляют междуна- родные 

телекоммуникационные проекты. Именно такие проекты позволяют ре- шить наиболее 

сложную и вместе с тем самую существенную для методики за-  дачу создание языковой 

среды и на ее основе создание потребности в исполь-  зовании иностранного языка на 

практике. Глобальная сеть Интернет создает ус- ловия для получения любой 

необходимой учащимся и учителям информации ,  находящейся в любой точке земного 

шара. Любой пользователь, подключенн ный к сети Интернет, имеет возможность 

подобрать список литературы по биб- лиотечному каталогу Библиотеки Конгресса 

США, получить на своем экране нужный материал, провести поиск статьи, репортажа, 

других источников нуж- ной информации из самых разнообразных журналов на 

английском языке. Эта информация, естественно, аутентична и, работая с такой 

информацией, можно получить необходимые данные по проблеме, над которой в 

данный момент ра- ботает группа школьников в рамках проекта. Причем это может быть 

совмест- ная работа российских участников проекта и их зарубежных партнеров из од- 

ной или нескольких стран.  

Стены класса как бы раздвигаются и ребята входят в открытый мир, где мож-   но 

общаться с партнерами из разных стран, выходить на российские и зарубеж- ные сервера 

научных, информационных, учебных центров. Участники проекта  могут распределить 

роли между собой и собирать информацию по всему  свету,  время от времени 

обмениваясь мыслями, естественно, на английском языке, вступая в дискуссию по 

определенным вопросам, устраивая "мозговые атаки", пр. Излишне говорить о том, что 

прежде, чем советовать ребятам обратиться к той или иной базе данных в Интернет, 

учитель сам должен быть осведомлен о содержании этой информации и ее языковых 

средствах. Обмен информацией осуществляется по электронной почте, но время от 

времени можно устраивать   обсуждения в телеконференции в режиме реального 

времени (on-line), если  учас тники проекта договариваются о времени проведения  такой 

конферен- ции.Можно запросить мнение по какому-то вопросу у большого числа поль- 

зователей в разных странах в режиме IRC(Chat technologies). 
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Под учебным телекоммуникационным проектом мы понимаем совместную учебно-

познавательную,творческую деятельность учащихся-партнеров, органи- зованную на 

основе компьютерных телекоммуникаций, имеющих общую проб- лему, цель, 

согласованные метода, способы деятельности, направленные на дос - тижение общего 

результата совместной деятельности. Специфика таких меж -дународных проектов 

заключается в том, что они в большинстве своем межпре дметны в том смысле, что 

какую бы проблему мы не взяли, все обсуждение бу- дет вестись английском языке. 

Именно поэтому мы говорим о создании языко- вой среды и создании условий для 

формирования потребности в использовании иностранного языка как средства 

реального общения в процессе межкультурно- го взаимодействия.  

Надо сказать, что диалогкультур здесь происходит самым непосредственным  образом с 

первых же обменов представительскими письмами. Дети каждый раз знакомятся не 

только с информацией, значимой для решения их общей пробле -мы, но и с 

особенностями культуры своих партнеров. Рассказывают ли партне- ры о своей школе, 

праздниках, традициях, обсуждают ли они роль женщины в демократическом обществе 

или процедуру выборов в свои парламенты, выбо- ров президентов или премьер 

министра, они обязательно затрагивают пробле- мы особенностей своей культуры, своей 

страны. Например, участвуя в проекте   "Государственное и политическое устройство 

демократического общества" де- ти из России, США и Великобритании, возможно, и 

других стран с разных то- чек зрения будут обсуждать проблему гаранта демократии. 

Возможно, они не придут к консенсусу, но стремление обменяться взглядами на данную 

пробле- му, аргументировать свою точку зрения будет более,чем полезно и познаватель 

но для всех участников проекта. 

Стимул досконально понять все, что пишут им школьники из разных стран, донести свои 

мысли до партнеров очень высок для наших ребят.Все свои пись- ма они готовят в своих 

малых группах на уроках или во внеурочное время, об- суждая, в свою очередь, всю 

добываемую ими информацию.   

Каждый ученик при этом имеет собственное задание и вносит свою лепту в общее дело 

. Подвести группу не решится никто. Но, если что-то не получается, то всегда есть кому 

помочь и в самой группе и, конечно, учитель не остается в стороне. Международные 

проекты проводятся по общей схеме, описанной вы- ше, в зависимости от типа проекта. 

Тематика и содержание телекоммуникаци- онных проектов должны быть такими, чтобы 

их выполнение совершенно естес твенно  требовало привлечения свойств 

компьютерных телекоммуникаций.  

Далеко не любые проекты могут соответствовать характеру телекоммуника ционных 

международных проектов. Важно, чтобы выдвигаемая для такого про екта проблема 

была одинаково интересна и значима для всех участников. Не -менее  важно,  чтобы  

российские  участники  проекта  были  достаточно под -готовлены в языковом 

отношении к участию в этом проекте.  

Так, в младших классах (дети 8-9 лет) могут совместно составлять инте - ресные 

рассказы, решая какую-то незначительную, но важную для них проб- лему (например, 

положение среднего ребенка в семье,  где  есть  3-4  детей,  фантастические или 

реалистические рассказы о животных -проблема добра). При обсуждении на уроках 
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информации по любому проекту учитель, естест- венно, должен подсказывать нужную 

лексику.  

Все обыгрывается на уроке, в процессе работы над проектом, если его  проблема 

соответствует изучаемой теме. Если этого не происходит, если, на- пример, школьников 

привлекают к участию  в международном  проекте  по  проблеме, касающейся других 

областей знания, то такие проекты содержа- тельно могут выполняться на уроках по 

другим учебным предметам, а офор- мляться в языковом отношении во внеурочное 

время и не всем классом, а отдельными группами учащихся или даже отдельными 

учениками.  

Система обучения определяется общей концепцией обучения и включает це лый 

комплекс компонентов - цели, содержание, методы, организационные  формы, средства 

обучения. Все компоненты этой системы взаимосвязаны.  Метод проектов - это лишь 

один из ее компонентов, который может быть эф- фективно  использован  на  различных  

этапах  обучения,  дополняя  любые другие  методы  в  условиях  вариативности  

обучения  иностранному  языку  и  позволяющий оптимизировать  процесс  обучения  

иностранным  языкам. В заключение хотелось бы сказать,что использование 

инновационных техно- логий в преподавании не только подогревает мотивацию детей, 

не только де- лает уроки более разнообразными и интересными, но также способствует 

саморазвитию и самообразованию учителя. 
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